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иерея Виктора Ншколаевпча Гелюты

на тему <<История государственно-конфессиональных отношениЙ в Китайской

Народной Ресгrублике>, представленЕую на соискание уIёной степеЕи

кандидата богословия по специапъности <Общецерковн.ut история)

Выполненная на базе кафедры Щерковной истории Московской Духовной

Академии диссертация иерея Виктора НиколаевиlIа Гелпоты посвящена

исследованию государственно-конфессион€tлънъIх отношений в Китайской

Народной Ресгrублике.

Акryа_пьность темы обусловлена повышением значеIlиrI религиозного

фактора в общественной жизни в последние десятилетия. Набrподается

ВоЗрастающиЙ интерес к исследуемоЙ проблематике как со стороны

государственньIх чиновников, так и со стороны религиозньIх деятелей, что и

предопредеJuIет практическое значение избраrrной диссертантом тематики.

J{a настояЩее BpeMlI осуществJIяется сотрудничество между Советом по

вЗаимодеЙствию с религиозными объединениями при Президенте РФ и

Государственным управлением КНР по делам религий, установлено

ВЗаиМодеЙствие между Межрелигиозным советом России и КитаЙской

ассоциацией по культурным и религиозным связям.

На протяжении многих лет ведётся ди€Lлог между ýсской Православной

Щерковью и Государственным управлением КНР по делам решлгий, главной

темоЙ которого явJuIется IIорм€шIизация положениrt Китайской Автономной

Православной Щеркви, в рамках этого диztлога осуществJIяются реryJuIрные

Встречи и мероприжия. В соответствии с Меморандумом о взаимопоЕимании и

сотрудниЕIестве межд/ Советом муфтиев России и Китайской ислад,rской

ассоциациеЙ осуществJUIются контакты россиЙскrос и китаЙскрD( мусульман.

Сотрудничество российских и китайских буддистов менее формализовано,

однако совершается обмен делегациrIми.



Взаимодействие российскшс государственнъIх, религиозньD( и

общественных организаций с китайскими партнёрами по вопросам,

затрагивающим религиозную сферу, требуют н€lлиtlие теоретического базиса о

существующей религиозной ситуации и религиозной политике в КНР. Развитие

россиЙско-китаЙских отношениЙ требует от нас глубокого поЕимаЕия

китаЙских реалиЙ, учёта специфики уник€rпъной китайской цивилизации.

Струкryра диссертации и логика её изложениrt гIозвоJшIют реrrлизовать

авторскиЙ замысел и соответствуюшше ему цели и задачи исследова$ия. Автор

провёл анапиз р€lзвития государственЕо-конфессионаJIьньIх отношений в Китае.

Источниковедческ€lя база исследования вкJIючает официалъные документы

КНР и директивы КПК, документы китайских религиознъпr объединений, а

историография - основные работы российсюrх и зарубежных исследователей

по соответствующей тематике.

В своём исследовании диссертант пришёл к ряду вЕDкных выводов. Тако

приводятся арryменты, покЕtзывающие, что хотя методы реryлирования

религиозной сферы менялись в зависимости от политической ситуации в стране,

их сутЬю явJIяJIось применение системы мер по ограничению места религий в

общественной жизни. Свобода религиозной практики существенно

формализована и оцраниIIена, несмотря на констиryционное закреIшеЕие

свободы вероисповедания, соответствующее межд/народной практике.

Обоснованньпчr представJuIется вывод о том, что управление

релиГиозными общинами Китая основывалосъ на сложноЙ системе органов

государственной и партийной власти и патриотическlD( религиозньD(

объединений. Щиссертант доказывает, что патриотические реJIигиозные

ассоциации, объединяющие лоялъные государству общины верующих,

интегрированы в политическую систему КНР и неизбежно поддержив€lют

политику IIартии и государства.

Иерей Виктор в своём исследовании предприняп попытку избежать двух

крайностей, присущих мношм трудаNI IIа тему ýовременных государственно-

конфессион€IJIьньIх отношений в Китае. Западные матери{шIы часто делают



акцеЕт на проблеме ущеNIIIениII прав человека, Китайские же источники в

большинстве своём нацелены на оправдание и р€въяснение позиции китайских

властей. В целоМ можнО говоритЬ о том, что преДпринятаЯ попытка удz}JIась.

вместе с тем диссертационн€lя работа не лишена недостатков. Что

касается замечаний, они носят ЕепринципиztJьный характер и скорее яв]Iяются

приглашением к дальнейшIим размышлениям и rrожеланиrlми на бУдУЩее.

По тексry Еередко встречаются ошибки в написании китайских имён. Так,

на стр. 15 имя исследоватеJьницы Ван Шуай в родитеJьном падеже имеет

форr"rу мужского имени. На стр. 131 вместо правилъного имени (Ли Ян>)

указано <<Ли Янр>, на сц). 140 вместо <<Ло Вэйхун> - пЛуо Вэйхую>, на стр. t70

вместо (Чжу Вэйфаш неверно записано <<Вейфанг Чrrry>>, на стр. 122 вмеСТо

IIравиJIъЕого <<ýн Лэймию> неправипъЕое написан}Iе <ýн леймию>, на стр.

14З вместо <<Чэн Сяош> ук.вано <<Сяои Чею> и другие.

Некоторые статисти!Iеские и исторические сведениrI, а таКЖе РяД

утверждений автора привомтся без ссылок на подтверждающие иСТОЧНИКИ

информации. Как примеры можно привести статистику по численности

тибФских монастырей и lD( насельников на с,lр.73, утверждение о

перевоспитании китайских испамистов в лагерях на стр.164, Об УЧаСТИИ

уйryрских боевиков в военном конфликте в Сирии на стр. 163, о расСлеДОВаНИи

ФБР С1IIА в отношеЕии сфабрикованнъIх историЙ о преследованиях за

убеждения къттаilrских иммигрантов на стр. 1бб, данные о китайских секТах на

той же страIIице, сведениrI о кампаниrtх против празднования Рождества в

Китае на стр. 168, данные о защрытии кжолическоЙ семинарии с приВеДеНИем

статиlIеских данньD( Еа той же странице и т.д. Без ссьшки на источниК

информации осталось также утверхцение, что так IIаЕываемся (((домапшие

церкви>), численность которьIх не шревышает 25 человек, моryт собираться на

молитвУ дома)), однакО такогО положеЕиЯ не содержится Еи в одном

нормативно-правовом акте КНР.

На стр. 20 заяъляется, что в действующем ГражданСКОI\4 кодексе кнр

((ряд статей касается правового статуса религиозньtх организаций>>. В



реальности тема религий упоминается в этом законодательном акте толъко в

ст.92 в контексте возможности поJIучения статуса юридическою лица

зарегистрированными в соответствии с законом объектами религиозной

деятельности.

Набллодается отсутствие единообразия в использовании аббревиатур

названий китайских организаций. Так, например, Китайская буддийская

ассоциация в ряде мест сокращённо зашисаЕа как КБА (сrр. 108), в другLD( как

БАК (стр. 110).

На стр. 19 упомянуто, что в Констиryцию КНР |982 года вносились

правки в 1988, |99З и 1999 годах. При этом исправýения в Конституцшо

вносилисъ также в2004 и2al8 годах.

На стр. 107 повествуется о действующем в рамках Отдела единого фроrrга

tK КПК Втором департаменте, которьй отвечает за национ€rлъные и

религиозные вопросы. Эта информация явJuIется устаревшей, так как в

результате реформы ýтрукryры Отдела единого фронта Im ЮК в 20|8 г. в

повестке работы 2-rа департамента остапась только национ€tJIьнЕlя

проблюматика.

На стр. 99 автор пытается толковать китайский термин (<нормалъная

религиознм деятельность>), rrыт,tясь объяснить его через русское слово

(норм€tпьный>>, приплет€uI в этой связи английское н€ввание Пекинского

педагогического университета, меж тем как в китайском названии университgта

<<Бэйцзин шифанъ дасюе>> (JЬЁrФfiл+) отсутствует слово (чжэнчан> (ЕЁ),

фиryрирующее в термиЕе (норм€шьнzlя религиозн€ш деятельЕость> (ЕЁ f; fiЁ
Ы ), а в английском названии университета слово <<поrmаЬ> явJIяется

,црадиционЕым термином для определеЕия педаюгиltескIlD( уrебньur заведений,

то есть в ре€lпьности связи меж,ry термин;}ми не шрослеживается совсем

никакой.

На стр. 176 автор повествует: <<Визит Святейшего Патриарха

Московского и всея Руси в Китай имеет историческое значение и для Щеркви, и



дJIя рuввитиrl российско-китайских отношений. Стала действовать на

постоянной осЕове российско-китайская рабочая групша по контактам в

религиозной сфере>. Тут как будто создание рабочей |руппы вытекает из

визита Патриарха в Китай, при этом первые консультации российско-китайской

|руппы по контактам и сотруднитIеству в репигиозной сфере были проведены в

2011 году, тогда как визит Святейшего в КНР состоялся в мае 2аВ года.

На стр. 178 говорится, что отец МмитрцМl (lIжан) явдяется настоятелем

храма святых мrIениц Веры, Надежды, JIлобови и lry. матери Софии в городе

Благовещенске. Эта информация не соответствует действительности.

Упомяtтутый храм относится к Среднебельскому Богородичному женскому

монастырю, yлpaBJuIeT подворьем иryменья rЩаниила (Мясникова), сJIужащим

священником явJuIется иерей Андрей Букреев. А отец Щимитрий (IIжан) при

этом числится кJIириком Благовещенского кафешlального собора.

Высказанные выше замечаЕия не влиrIют на положительную оцеЕку

диссертации. Это соображения скорее техни}Iеского характеръ они никак не

умЕLляют достоинств работы.

Юсновные положениrt диссертации в полIlом объеме отражены в

автореферже и публикацшя>( автсра. Среди огryбликоваЕных работ имеется З

статьи в рецензируемьгх научных изданиях перечнrI ВАК. Автореферат

соответствует содержаЕию диссертации, отражает основные результаты

исследования, его новизну и практическую значимостъ.

.Щиссертация предоставJIяет основу дJuI далънейших исследованпй

проблем современной рлигиозной и политической жизни КНР и может быть

рекомендована всем, кто заиЕтересован в этой проблематике.

,.Щиссертационное исследование иерея Виктора Гелпоты <<История

государственно-конфессионаJIьньrх отношений в Китайской Народной

Ресrryблике>> явJIяется на)дно-ква.пификационяой работой, которая

соответствует Iýритериям пп. 9,10,11,13,14 <<Положения о порядке гrрисуждения

)леньш степеней>>, утверждёнЕого Постановлением Прави,гельства Российской

Федерации от 24 сентября 20t3 г. Nч842, предъявJuIемым к дцссертациям на
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соискание ученоЙ степени кандидата наук и пп. 2L-27 (Положения о

кандидатских диссертационных советах в Русской Православной Щерквп>,

утвержденного СвятеЙшим Патриархом Московским и всея Руси Кириллом 13

марта 2015 г., а её автор заслуживает присуждениrt ему учёноЙ степени

кандидата богословия по специzLпъности кОбщецерковнat I историlI}).


